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Past Simple Vs. Present Perfect 

Tanto el Past Simple como el Present Perfect describen acciones que tuvieron lugar en el pasado, 

aunque presentan ciertas diferencias: 

Past Simple  Present Perfect 

 

Utilizamos el Past Simple cuando:  

o la acción se desarrolló y finalizó en el 

pasado, sin que se dé ninguna 

información sobre cuál ha sido su 

repercusión en el tiempo presente. 

  

Utilizamos el Present Perfect cuando:  

o la acción se inició en el pasado y que aún 

continúa desarrollándose 

o la acción acaba de finalizar, sin decir 

cuándo 

o la acción se ha desarrollado en un 

periodo de tiempo que aún no ha 

terminado 

o la acción desarrollada en el pasado, pero 

cuya repercusión aún se manifiesta en el 

tiempo presente. 

Suele corresponder el Past Simple al 

pretérito perfecto simple del español. 
 

Suele corresponder el Present Perfect al 

pretérito perfecto compuesto del español. 

Expresiones de tiempo del Past Simple:  

o yesterday / the day before yesterday 

o last night / week / month / year 

o at 6 o’clock 

o in 2016 

o from 2012 to 2017 

o 3 days / weeks / months / years ago 

o When 

 

Expresiones de tiempo del Present Perfect: 

o already / yet / still 

o just 

o for / since 

o ever  

o never 

o once / twice / three times 

o después de los superlativos  

Las preguntas típicas del Past Simple suelen 

comenzar por When …? o What time …? 
 

Las preguntas típicas del Present Perfect 

suelen comenzar por How long …? 

Comparar con las siguientes oraciones:   

I lost my cat yesterday.  
Quizás lo haya encontrado, pero quizás no. 

 
I have lost my cat.  
Aún no lo he encontrado.  

I bought a new cat yesterday. 
Ayer ha terminado ya. 

 
I've just bought a new cat.  
Acabo de comprar un gato nuevo, sin decir cuándo. 

I didn’t go to Asturias last year.  
El año pasado ha terminado ya. 

 
I haven’t been to Asturias yet. 
Quizás vaya a Asturias en el futuro.  

I lived in the UK when I was a child. 
No soy niño ya. 

 
I have lived in Peñalsordo since 2008. 
Y sigo viviendo allí.  

 


